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See the notice on TED website 450349-2018 - Competition
Poland-Rajgród: Solar energy
OJ S 199/2018 16/10/2018
Contract notice
Supplies

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Gmina Rajgród
Postal address: ul. Warszawska 32
Town: Rajgród
NUTS code: PL842 Łomżyński
Postal code: 19-206
Country: Poland
Contact person: Anna Drapczuk - kierownik Referatu Inwestycji i Rozwoju
E-mail: anna.drapczuk@um.rajgrod.wrotapodlasia.pl
Telephone: +48 862721956
Fax: +48 862721941

:Internet address(es)
Main address: http://bip.um.rajgrod.wrotapodlasia.pl/

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: http://bip.um.rajgrod.wrotapodlasia.pl/
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Instalacja OZE w Gminie Rajgród
Reference number: IU.I.271.18.2018

Main CPV code
09330000 Solar energy

Type of contract
Supplies

Short description

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/450349-2018
mailto:anna.drapczuk@um.rajgrod.wrotapodlasia.pl?subject=TED
http://bip.um.rajgrod.wrotapodlasia.pl/
http://bip.um.rajgrod.wrotapodlasia.pl/
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Zamówienie podzielone jest na trzy części. Wykonawca może złożyć ofertę na jedną, dwie lub 
trzy części:
Część I - Instalacja OZE dla budynków mieszkalnych w gminie Rajgród obejmuje:
— dostawę i montaż w oparciu o posiadaną dokumentację projektową 53 zestawów 
kolektorów słonecznych przeznaczonych do podgrzewania ciepłej wody użytkowej.
Część II - Instalacja OZE dla budynków mieszkalnych w gminie Rajgród obejmuje:
— dostawę i montaż w oparciu o posiadaną dokumentację projektową: 12 zestawów 
kolektorów słonecznych z mikro-instalacją fotowoltaiczną, przeznaczonych do podgrzewania 
ciepłej wody użytkowej, oraz 22 mikro-instalacje fotowoltaiczne.
Część III – Instalacja OZE dla budynków użyteczności publicznej w gminie Rajgród obejmuje:
— dostawę i montaż w oparciu o posiadaną dokumentację projektową: 3 instalacji 
fotowoltaicznych dla budynków użyteczności publicznej.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: yes
Tenders may be submitted for all lots

Description

Title
Część I - Instalacja OZE dla budynków mieszkalnych w gminie Rajgród
Lot No: 1

Additional CPV code(s)
09331100 Solar collectors for heat production

Place of performance
NUTS code: PL842 Łomżyński
Main site or place of performance: Obszar Gminy Rajgród

Description of the procurement
Część I - Instalacja OZE dla budynków mieszkalnych w gminie Rajgród obejmuje: dostawę i 
montaż w oparciu o posiadaną dokumentację projektową 53 zestawów kolektorów 
słonecznych przeznaczonych do podgrzewania ciepłej wody użytkowej, w tym:
· 22 zestawy o mocy min. 3,2 kW (dwa kolektory + 200 l zasobnik),
· 23 zestawy o mocy min. 4,8 kW (trzy kolektory + 300 l zasobnik), w tym jeden zestaw z 
wykorzystaniem istniejącego zasobnika CWU,
· 6 zestawów o mocy min. 6,4 kW (cztery kolektory + 400 l zasobnik),
· 2 zestawy o mocy min. 8 kW (pięć kolektorów + 500 l zasobnik),
Zgodnie z wykazem Użytkowników (nieruchomości) otrzymanym przy podpisaniu umowy,
— przeszkolenie przedstawicieli właścicieli nieruchomości z zakresu obsługi i eksploatacji 
zestawów solarnych,
— sporządzenie i dostarczenie dla użytkownika pisemnej instrukcje obsługi i karty przeglądów 
gwarancyjnych dla każdego zainstalowanego zestawu,
— sporządzenie wykazu zastosowanych urządzeń z kartami gwarancyjnymi i dokumentacją 
techniczną tych urządzeń wraz z wykazem materiałów użytych do wykonania ww. zamówienia 
i ich atestami i deklaracjami zgodności,
— wykonywanie przeglądów gwarancyjnych (po 3 przeglądy dla każdego zainstalowanego 
zestawu) oraz jednokrotnej wymiany płynu solarnego (w każdym zainstalowanym zestawie).
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Award criteria
Criteria below
Quality criterion - Name: czas reakcji serwisu / Weighting: 20
Quality criterion - Name: okres gwarancji / Weighting: 20
Price - Weighting: 60

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
End: 14/06/2019
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
yes
Identification of the project: WND-RPPD.08.06.00-20-0011/17

Additional information

Description

Title
Część II - Instalacja OZE dla budynków mieszkalnych w gminie Rajgród
Lot No: 2

Additional CPV code(s)
09331100 Solar collectors for heat production, 09331200 Solar photovoltaic modules

Place of performance
NUTS code: PL842 Łomżyński
Main site or place of performance: Obszar Gminy Rajgród

Description of the procurement
Część II - Instalacja OZE dla budynków mieszkalnych w gminie Rajgród obejmuje:
— dostawę i montaż w oparciu o posiadaną dokumentację projektową:
. 10 zestawów kolektorów słonecznych 3-300 (trzy kolektory + 300 l zasobnik) z mikro-
instalacją fotowoltaiczną o mocy 0,25 kWp, przeznaczonych do podgrzewania ciepłej wody 
użytkowej w budynkach mieszkalnych,
. 2 zestawów kolektorów słonecznych 4-400 (cztery kolektory + 400 l zasobnik) z mikro-
instalacją fotowoltaiczną o mocy 0,25 kWp, przeznaczonych do podgrzewania ciepłej wody 
użytkowej w budynkach mieszkalnych,
. 2 mikro-instalacji fotowoltaicznych o mocy 2,00 kWp,
. 2 mikro-instalacji fotowoltaicznych o mocy 3,00 kWp,
. 1 mikro-instalacji fotowoltaicznej o mocy 3,50 kWp,
. 2 mikro-instalacji fotowoltaicznych o mocy 4,50 kWp,
. 15 mikro-instalacji fotowoltaicznych o mocy 5,00 kWp.
Zgodnie z wykazem Użytkowników (nieruchomości) otrzymanym przy podpisaniu umowy,
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— przeszkolenie przedstawicieli właścicieli nieruchomości z zakresu obsługi i eksploatacji 
zestawów solarnych i/lub mikro-instalacji fotowoltaicznych,
— sporządzenie i dostarczenie dla użytkownika pisemnej instrukcje obsługi i karty przeglądów 
gwarancyjnych dla każdego zainstalowanego zestawu solarnego i/lub mikro-instalacji 
fotowoltaicznej,
— sporządzenie wykazu zastosowanych urządzeń z kartami gwarancyjnymi i dokumentacją 
techniczną tych urządzeń wraz z wykazem materiałów użytych do wykonania ww. zamówienia 
i ich atestami i deklaracjami zgodności,
— wykonywanie przeglądów gwarancyjnych (po 3 przeglądy dla każdego zainstalowanego 
zestawu solarnego i mikro-instalacji fotowoltaicznej) oraz jednokrotnej wymiany płynu 
solarnego (dotyczy zestawów solarnych).

Award criteria
Criteria below
Quality criterion - Name: czas reakcji serwisu / Weighting: 20
Quality criterion - Name: okres gwarancji / Weighting: 20
Price - Weighting: 60

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
End: 14/06/2019
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
yes
Identification of the project: WND-RPPD.05.01.00-20-0372/17

Additional information

Description

Title
Część III - Instalacja OZE dla budynków użyteczności publicznej w gminie Rajgród
Lot No: 3

Additional CPV code(s)
09331200 Solar photovoltaic modules

Place of performance
NUTS code: PL842 Łomżyński
Main site or place of performance: Miasto Rajgród

Description of the procurement
Część III – Instalacja OZE dla budynków użyteczności publicznej w gminie Rajgród obejmuje:
— dostawę i montaż w oparciu o posiadaną dokumentację projektową:
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· instalacji fotowoltaicznej o mocy 3,3 kWp dla budynku Urzędu Miejskiego w Rajgrodzie 
zlokalizowanego przy ul. Warszawskiej 32,
· instalacji fotowoltaicznej o mocy 29,37 kWp dla budynku Zespołu Szkolno-Przedszkolnego 
(wcześniej: Gimnazjum) w Rajgrodzie przy ul. Stanki 2,
· instalacji fotowoltaicznej o mocy 9,57 kWp dla budynku Zespołu Szkolno-Przedszkolnego w 
Rajgrodzie przy ul. Szkolnej 24,
— przeszkolenie przedstawicieli zarządcy nieruchomości z zakresu obsługi i eksploatacji 
instalacji fotowoltaicznych,
— sporządzenie i dostarczenie dla użytkownika pisemnej instrukcje obsługi i karty przeglądów 
gwarancyjnych dla każdej zainstalowanej instalacji fotowoltaicznej,
— sporządzenie wykazu zastosowanych urządzeń z kartami gwarancyjnymi i dokumentacją 
techniczną tych urządzeń wraz z wykazem materiałów użytych do wykonania ww. zamówienia 
i ich atestami i deklaracjami zgodności,
— wykonywanie przeglądów gwarancyjnych (po 3 przeglądy dla każdej instalacji 
fotowoltaicznej).

Award criteria
Criteria below
Quality criterion - Name: czas reakcji serwisu / Weighting: 20
Quality criterion - Name: okres gwarancji / Weighting: 20
Price - Weighting: 60

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
End: 14/06/2019
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
yes
Identification of the project: WND-RPPD.05.01.00-20-0366/17

Additional information

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
Zamawiający nie określa warunków w ww. zakresie.

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
Zamawiający nie określa warunków w ww. zakresie.
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Minimum level(s) of standards possibly required: 
Zamawiający nie określa warunków w ww. zakresie.

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
W zakresie posiadania wiedzy i doświadczenia:
— Dla Części I: Zamawiający wymaga od Wykonawcy wykazania zrealizowania w okresie 
ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy - w tym okresie, co najmniej jednego zamówienia polegającego na dostawie wraz 
z montażem instalacji solarnych (kolektorów słonecznych) w ilości min. 40 zestawów w 
ramach jednego kontraktu,
— Dla Części II: Zamawiający wymaga od Wykonawcy wykazania zrealizowania w okresie 
ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy - w tym okresie:
Co najmniej jednego zamówienia polegającego na dostawie wraz z montażem instalacji 
solarnych (kolektorów słonecznych) w ilości min. 10 zestawów w ramach jednego kontraktu 
oraz
Co najmniej jednego zamówienia polegającego na dostawie wraz z montażem mikro-instalacji 
fotowoltaicznych o mocy min. 2,00 kWp w ilości co najmniej 15 zestawów w ramach jednego 
kontraktu.
— Dla Części III: Zamawiający wymaga od Wykonawcy wykazania zrealizowania w okresie 
ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy - w tym okresie, co najmniej jednego zamówienia polegającego na dostawie wraz 
z montażem instalacji fotowoltaicznej o mocy min. 3,00 kWp.
W przypadku złożenia oferty na realizację dwóch lub trzech części zamówienia, Wykonawca 
może wykazać te same dostawy dla każdej części (pod warunkiem, że zostanie spełniony 
warunek posiadania wiedzy i doświadczenia w zakresie określonym dla każdej części).
W zakresie dysponowania osobami skierowanymi przez wykonawcę do realizacji zamówienia 
publicznego, w szczególności odpowiedzialnymi za kontrolę jakości oraz kierowanie robotami:
— Dla Części I: Zamawiający wymaga dysponowania jedną osobą posiadającą uprawnienia 
instalatora Odnawialnych Źródeł Energii certyfikowane przez Urząd Dozoru Technicznego, do 
montażu słonecznych systemów grzewczych,
— Dla Części II: Zamawiający wymaga dysponowania jedną osobą posiadającą uprawnienia 
instalatora Odnawialnych Źródeł Energii certyfikowane przez Urząd Dozoru Technicznego, do 
montażu słonecznych systemów grzewczych,
— Dla Części III: Zamawiający wymaga dysponowania jedną osobą posiadającą uprawnienia 
instalatora Odnawialnych Źródeł Energii certyfikowane przez Urząd Dozoru Technicznego, do 
montażu słonecznych systemów grzewczych.
W przypadku złożenia oferty na realizację dwóch lub trzech części zamówienia, Wykonawca 
może wskazać te same osoby dla każdej części.

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
Szczegółowe warunki realizacji umowy określa projekt umowy, stanowiący załącznik do SIWZ. 
Zamawiający przewiduje możliwość zmiany postanowień umowy w zakresie określonym w 
projekcie umowy, załączonym do SIWZ.

Section IV: Procedure

Description
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IV.1.1. Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 03/12/2018 09:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in months: 2 (from the date stated for receipt of tender)

Conditions for opening of tenders
Date: 03/12/2018 09:15Local time: 
Place: 
Urząd Miejski w Rajgrodzie, ul. Warszawska 32, 19-206 Rajgród – sala konferencyjna

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
Z uwagi na obszerny opis wykazu oświadczeń i dokumentów, jakie Wykonawcy mają złożyć w 
celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu oraz niepodlegania 
wykluczeniu z postępowania, opis ten znajduje się w pkt 6 SIWZ.

Procedures for review

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: http://www.uzp.gov.pl/

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
1. Środki ochrony prawnej przewidziane są w dziale VI ustawy.
2. Środkami ochrony prawnej są odwołanie i skarga do sądu.

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl/
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3. Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy.
4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz SIWZ przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 154 pkt 5 ustawy.
5. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności 
zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustawy.
6. Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania.
7. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej lub w 
postaci elektronicznej, podpisane bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym przy 
pomocy ważnego kwalifikowanego certyfikatu lub równoważnego środka, spełniającego 
wymagania dla tego rodzaju podpisu.
8. Odwołujący przesyła kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. Domniemywa się, iż zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed 
upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej.
9. Odwołanie w postępowaniu wnosi się w następujących terminach:
a) w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały przesłane przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej albo w terminie 15 dni – jeżeli zostały przesłane w inny sposób,
b) odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu oraz wobec postanowień SIWZ wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia SIWZ na stronie internetowej,
c) odwołanie wobec czynności innych niż określone w pkt a) i b) wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
10. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu.
11. Skargę wnosi się do sądu okręgowego właściwego dla siedziby zamawiającego.
12. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 7 dni 
od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej, przesyłając jednocześnie jej odpis 
przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w 
rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. Prawo pocztowe (Dz.U. z 2017 r., poz. 1481), jest 
równoznaczne z jej wniesieniem.

Date of dispatch of this notice
11/10/2018


